
KOMMISSIONENS DIREKTIV 2005/43/EG

av den 23 juni 2005

om ändring av bilagorna till rådets direktiv 68/193/EEG om saluföring av vegetativt
förökningsmaterial av vinstockar

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA DIREKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 68/193/EEG av den 9 april
1968 om saluföring av vegetativt förökningsmaterial av vin-
stockar (1), särskilt artikel 2.1 DA c, artikel 8.2, artikel 10.3
och artikel 17a i detta, och

av följande skäl:

(1) I direktiv 68/193/EEG fastställs gemenskapsbestämmelser
för saluföring i gemenskapen av vegetativt föröknings-
material av vinstockar. I direktivet anges de villkor som
skall gälla för odlingar, förökningsmaterial, förpackning
och märkning.

(2) Genom förbättrad växtförökningsteknik kan växter som
producerats enligt den tekniken förutom i de traditionella
buntarna även släppas ut på marknaden i krukor, backar
eller lådor.

(3) När medlemsstaterna kräver att varje leverans av material
som producerats inom deras territorier också skall åtföl-
jas av ett enhetligt dokument bör det föreskrivas villkor
rörande detta åtföljande dokument.

(4) Förökningsmaterial som producerats enligt de nya pro-
duktionsmetoderna bör inte omfattas av vissa villkor som
rör förökningsmaterial och packning av det.

(5) De villkor som skall gälla för odlingar anges i bilaga I till
direktiv 68/193/EEG. I bilagan bör det finnas en hänvis-
ning till kategori och typ av förökningsmaterial, en ny
fastställd förteckning över de växtskadegörare som skall

kontrolleras samt ett angivande av vilken metod som
skall användas vid besiktning och testning av odlingarna.

(6) De villkor som förökningsmaterialet skall uppfylla anges i
bilaga II till direktiv 68/193/EEG. I den bilagan bör det
finnas dels en hänvisning till växtsorten, och i tillämpliga
fall till klonen för varje kategori och typ av föröknings-
material när det gäller sortäkthet och sortrenhet, dels ett
angivande av vilken metod som skall användas för kon-
troll av förökningsmaterialet och en gradering av de olika
typerna av förökningsmaterial.

(7) Villkoren för förpackningen anges i bilaga III till direktiv
68/193/EEG. I bilagan bör det finnas en hänvisning till
typen av förökningsmaterial vad beträffar antalet indivi-
der per förpackningsenhet.

(8) Villkoren för märkningsetiketten och det åtföljande do-
kumentet anges i bilaga IV till direktiv 68/193/EEG. Den
bilagan bör innehålla all den information rörande för-
ökningsmaterialet som föreskrivs i artikel 10 i direktiv
68/193/EEG.

(9) Tillväxtcykeln för förökningsmaterial för vinodling varar i
flera år och den tid som krävs för besiktning och testning
är följaktligen lång. Ett snabbt införande av nya villkor
skulle kunna skapa en bristsituation inom produktionen
av förökningsmaterial som uppfyller de nya kraven. Där-
för bör det när det gäller redan existerande föröknings-
material ombesörjas en övergångsperiod för uppfyllande
av de nya villkor som fastställs i bilagorna I, II och IV.

(10) Direktiv 68/193/EEG bör därför ändras i enlighet med
detta.

(11) De åtgärder som föreskrivs i detta direktiv är förenliga
med yttrandet från Ständiga kommittén för utsäde och
uppförökningsmaterial för jordbruk, trädgårdsnäring och
skogsbruk.
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(1) EGT L 93, 17.4.1968, s. 15. Direktivet senast ändrat genom Europa-
parlamentets och rådets förordning (EG) nr 1829/2003 (EUT L 268,
18.10.2003, s. 1).



HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagorna I–IV till direktiv 68/193/EEG skall ersättas med re-
spektive bilagor I–IV till detta direktiv.

Artikel 2

1. Medlemsstaterna skall senast den 31 juli 2006 anta och
offentliggöra de lagar och andra författningar som är nödvän-
diga för att följa detta direktiv. De skall genast överlämna tex-
terna till dessa bestämmelser till kommissionen tillsammans
med en jämförelsetabell för dessa bestämmelser och bestämmel-
serna i detta direktiv.

De skall tillämpa dessa bestämmelser från och med den 1 au-
gusti 2006.

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser skall de innehålla
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan

hänvisning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur
hänvisningen skall göras skall varje medlemsstat själv utfärda.

2. Medlemsstaterna skall till kommissionen översända texten
till de huvudsakliga bestämmelser i nationell lagstiftning som de
antar inom det område som detta direktiv omfattar.

Artikel 3

Detta direktiv skall träda i kraft den tjugonde dagen efter det att
det har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Artikel 4

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 23 juni 2005.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen
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BILAGA I

VILLKOR RÖRANDE ODLINGAR

1. De odlade växterna skall vara sortäkta och sortrena, i tillämpliga fall även klonäkta och klonrena.

2. Växtförhållandena och växternas utvecklingsstadium skall vara sådana att det är möjligt att tillfredsställande kon-
trollera sortäkthet och sortrenhet, eventuella kloners äkthet och renhet samt växternas hälsa.

3. Det skall finnas tillräckliga garantier för att jorden eller i tillämpliga fall odlingssubstratet inte är infekterade med
växtskadegörare eller deras smittspridare, särskilt de nematoder som överför virussjukdomar. Moderkvarteren och
moderkvarteren för sticklingar skall inrättas under sådana förhållanden att risken för smitta från växtskadegörare
undviks.

4. Förekomsten av växtskadegörare som minskar förökningsmaterialets användbarhet skall hållas på lägsta möjliga nivå.

5. De villkor som anges i punkterna 5.1–5.5 skall, om inte annat följer av punkt 5.6, tillämpas särskilt när det gäller de
växtskadegörare som anges i punkterna a–c nedan:

a) Komplexet grapevine fanleaf virus (GFLV), Arabis mosaic virus (ArMV).

b) Grapevine leafroll disease: grapevine leafroll-associerat virus 1 (GLRaV-1) och grapevine leafroll-associerat virus 3
(GLRaV-3).

c) Grapevine fleck virus (GFkV) (berör endast rotstockarna).

5.1 De moderkvarter som är avsedda för produktion av det ursprungliga förökningsmaterialet skall ha förklarats fria från
de växtskadegörare som anges i punkterna 5 a–c efter en officiell besiktning. Denna besiktning skall göras på
grundval av växthälsotester genom indexering eller en internationellt accepterad likvärdig testmetod som utförs
på alla plantor. Dessa tester skall bekräftas genom resultat från växthälsotest som skall utföras på alla plantor
vart femte år för de organismer som anges under punkterna 5 a–b.

Infekterade plantor skall elimineras. När skälet till förlusterna är någon av ovannämnda växtskadegörare eller andra
faktorer skall detta föras in i de dokument där register över moderkvarteren förs.

5.2 De moderkvarter som är avsedda för produktion av elitmaterial skall ha förklarats fria från de växtskadegörare som
anges i punkterna 5 a–b efter en officiell besiktning. Denna besiktning skall baseras på resultaten från växthälsotest
som utförs på alla plantor. Dessa tester skall utföras minst vart sjätte år med början hos tre år gamla moderkvarter.

Om årliga officiella fältbesiktningar utförs på alla plantor, skall växthälsotesterna utföras minst vart sjätte år med
början hos sex år gamla moderkvarter.

Infekterade plantor skall elimineras. När skälet till förlusterna är någon av ovannämnda växtskadegörare eller andra
faktorer skall detta föras in i de dokument där register över moderkvarteren förs.

5.3 De moderkvarter som är avsedda för produktion av certifierat material skall ha förklarats fria från alla de växt-
skadegörare som anges i punkterna 5 a–b efter en officiell besiktning. Denna besiktning skall baseras på resultaten av
växthälsotester som utförts genom undersökning enligt analysmetoder eller kontrollförfaranden som överensstämmer
med allmänt accepterade och standardiserade normer. Dessa tester skall utföras minst vart tionde år med början hos
fem år gamla moderkvarter.

Om årliga officiella fältbesiktningar utförs på alla plantor, skall växthälsotesterna utföras minst vart tionde år med
början hos tio år gamla moderkvarter.
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De förluster i moderkvarter som beror på de växtskadegörare som anges i punkterna 5 a–b får inte överstiga 5 %.
Infekterade plantor skall elimineras. När skälet till förlusterna är någon av ovannämnda växtskadegörare eller andra
faktorer skall detta föras in i de dokument där register över moderkvarteren förs.

5.4 De förluster i moderkvarter avsedda för produktion av standardförökningsmaterial som beror på de växtskadegörare
som anges i punkterna 5 a–b får inte överstiga 10 %. Infekterade plantor skall elimineras från förökning. När skälet
till förlusterna är någon av ovannämnda växtskadegörare eller andra faktorer skall detta föras in i de dokument där
register över moderkvarteren förs.

5.5 Moderkvarteren för sticklingar skall ha förklarats fria från de växtskadegörare som anges i punkterna 5 a b efter en
årlig officiell okulärbesiktning, i tillämpliga fall med stöd av lämpliga tester och/eller en andra fältbesiktning.

5.6 a) Medlemsstaterna får besluta sig för att inte tillämpa punkterna 5.1–2 förrän den 31 juli 2011 när det gäller
moderkvarter som redan användes för produktion av ursprungligt förökningsmaterial eller elitmaterial vid ikraftt-
rädandet av kommissionens direktiv 2005/43/EG (*).

b) Medlemsstaterna får besluta sig för att inte tillämpa punkt 5.3 förrän den 31 juli 2012 när det gäller moder-
kvarter som redan användes för produktion av certifierat förökningsmaterial vid ikraftträdandet av kommissio-
nens direktiv 2005/43/EG.

c) När medlemsstater beslutar sig för att inte tillämpa punkterna 5.1–2 eller punkt 5.3 enligt a eller b ovan skall de
istället tillämpa följande bestämmelser:

Skadliga virussjukdomar, särskilt grapevine fanleaf och grapevine leafroll, skall elimineras från odlingar avsedda
för produktion av ursprungligt förökningsmaterial och elitmaterial. Odlingar avsedda för produktion av för-
ökningsmaterial i andra kategorier skall hållas fria från plantor som uppvisar symptom på skadliga virussjuk-
domar.
___________
(*) EUT L 164, 24.6.2005, s. 37.

6. Moderkvarter för sticklingar skall inte inrättas inom vinodlingen eller moderkvarteret. Minsta tillåtna avstånd från en
vinodling eller en plantskola för sticklingar skall vara tre meter.

7. Det förökningsmaterial som är avsett för produktion av ympningsbara grundstamssticklingar, ympkvistar, sticklingar
utan rot, rotade sticklingar och rotade ympkvistar skall tas från moderkvarter som har inspekterats och godkänts.

8. Utan att det berör den officiella besiktning som föreskrivs i punkt 5 ovan skall minst en officiell fältbesiktning göras.
Ytterligare besiktningar skall utföras i sådana fall då det råder oenighet om ett resultat, men då beslut kan fattas utan
att det påverkar förökningsmaterialets kvalitet negativt.
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BILAGA II

VILLKOR RÖRANDE FÖRÖKNINGSMATERIAL

I ALLMÄNNA VILLKOR

1. Förökningsmaterialet skall vara sortäkta och sortrent, och i tillämpliga fall klonrent; en avvikelse på upp till 1 %
skall accepteras när standardförökningsmaterialet släpps ut på marknaden.

2. Förökningsmaterialet skall ha en minsta tillåtna teknisk renhet på 96 %.

Som tekniska orenheter betraktas följande:

a) Helt eller delvis uttorkat förökningsmaterial, även om det efter uttorkningen doppats i vatten.

b) Böjt eller skadat förökningsmaterial, särskilt när skadan orsakats av hagel eller frost, eller krossat och avbrutet
förökningsmaterial.

c) Material som inte uppfyller kraven i punkt III nedan.

3. Skotten skall ha uppnått tillräcklig förvedning.

4. Förekomsten av växtskadegörare som minskar förökningsmaterialets användbarhet skall accepteras endast på lägsta
möjliga nivå.

Förökningsmaterialet skall elimineras om det uppvisar klara tecken eller symtom på angrepp av växtskadegörare
mot vilka det inte finns någon effektiv behandling.

II SÄRSKILDA VILLKOR

1. Rotade ympkvistar

Rotade ympkvistar bestående av en kombination av samma kategori av förökningsmaterial skall klassificeras i den
kategorin.

Rotade ympkvistar som består av en kombination av olika kategorier av förökningsmaterial skall klassificeras i den
lägre kategorin för de olika delar de består av.

2. Tillfälligt undantag

Medlemsstaterna får besluta sig för att inte tillämpa bestämmelserna i punkt 1 förrän den 31 juli 2010 när det
gäller rotade ympkvistar bestående av ursprungligt förökningsmaterial som ympats på elitmaterial. När medlems-
staterna beslutar sig för att inte tillämpa punkt 1 skall de istället tillämpa följande bestämmelse:.

Rotade ympkvistar bestående av ursprungligt förökningsmaterial som ympats på elitmaterial skall klassificeras som
ursprungligt förökningsmaterial.

III SORTERING

1. Grundstamssticklingar, sticklingar utan rot och ympkvistar

Diameter

Detta rör tvärsnittets största diameter. Denna norm skall inte tillämpas på örtartade sticklingar.

a) Grundstamssticklingar och ympkvistar:

aa) övre diameter: 6,5 till 12 mm,

ab) största nedre diameter: 15 mm, med undantag för ympkvistar avsedda för ympning på odlingsplatsen.
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b) Sticklingar utan rot:

minsta övre diameter: 3,5 mm.

2. Rotade sticklingar

A. Diameter

Största diametern, mätt på mitten av internoden under det översta skottet och längs med den längsta axeln, får
inte vara mindre än 5 mm. Denna norm skall inte tillämpas på rotade sticklingar som härrör från örtartat
förökningsmaterial.

B. Längd

Avståndet från den lägsta punkt där rötter kommer fram, till basen på det översta skottet får inte vara mindre
än följande mått:

a) 30 cm för rotade sticklingar avsedda för ympning; för rotade sticklingar avsedda för Sicilien skall dock
denna längd vara 20 cm.

b) 20 cm för andra rotade sticklingar.

Denna standard skall inte tillämpas på rotade sticklingar som härrör från örtartat förökningsmaterial.

C. Rötter

Varje planta skall ha minst tre välutvecklade och väl fördelade rötter. Sorten 420 A behöver emellertid bara ha
två välutvecklade rötter under förutsättning att de sitter på motsatta sidor.

D. Klack

Snittet skall utföras på tillräckligt långt avstånd under diafragman för att denna inte skall skadas, men inte mer
än 1 cm därunder.

3. Rotade ympkvistar

A. Längd

Stammen skall vara minst 20 cm lång.

Denna standard skall inte tillämpas på rotade ympkvistar som härrör från örtartat förökningsmaterial.

B. Rötter

Varje planta skall ha minst tre välutvecklade och väl fördelade rötter. Sorten 420 A behöver emellertid bara ha
två välutvecklade rötter under förutsättning att de sitter på motsatta sidor.

C. Ympning

Varje planta skall uppvisa en tillräckligt läkt, regelmässig och fast ympning.

D. Klack

Snittet skall utföras på tillräckligt långt avstånd under diafragman för att denna inte skall skadas, men inte mer
än 1 cm därunder.
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BILAGA III

EMBALLERING

Innehåll i packar eller buntar

1 – Typ 2 – Antal individer 3 – Högsta tillåtna mängd

1. Rotade ympkvistar 25, 50, 100 eller multipler av 100 500

2. Rotade sticklingar 50, 100 eller multipler av 100 500

3. Ympkvistar

— med minst fem användbara
ögon

100 eller 200 200

— med ett användbart öga 500 eller multipler av 500 5 000

4. Ympningsbara grundstamsstick-
lingar

100 eller multipler av 100 1 000

5. Sticklingar utan rot 100 eller multipler av 100 500

SÄRSKILDA VILLKOR

I Små mängder

När så är nödvändigt får storleken på packar och buntar (dvs. antal individer) av förökningsmaterial som nämns i
kolumn 1 ovan vara mindre än de minsta tillåtna mängder som nämns i kolumn 2 ovan, oavsett typ och kategori.

II Vinplantor med rot i substrat i krukor, backar och lådor

Bestämmelserna om antal individer och högsta tillåtna mängd skall inte tillämpas.
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BILAGA IV

MÄRKNING

A. MÄRKNINGSETIKETT

I Obligatoriska uppgifter

1. EG-norm.

2. Produktionsland.

3. Certifierings- eller tillsynsmyndighet och medlemsstat, eller deras förkortning.

4. Namn och adress för den person som ansvarar för märkningen eller personens identifieringsnummer.

5. Art.

6. Typ av material.

7. Kategori.

8. Sort, och i tillämpliga fall, klon. Beträffande rotade ympkvistar gäller denna uppgift både grundstammen och
ympkvisten.

9. Partiets referensnummer.

10. Mängd.

11. Längd – endast för ympningsbara grundstamssticklingar: detta avser minsta tillåtna längd för sticklingarna i
det berörda partiet.

12. Odlingsår.

II Minimikrav

Märkningsetiketten skall uppfylla följande krav:

1. Märkningen skall vara outplånlig och lättläst.

2. Märkningsetiketten skall vara placerad på en framträdande plats så att den är väl synlig.

3. De uppgifter som föreskrivs i punkt A.I får inte på något sätt gömmas, skymmas eller avbrytas av annan text
eller bilder.

4. Alla de uppgifter som föreskrivs i punkt A.I skall finnas i samma synfält.

III Undantag när det gäller små mängder till slutkonsumenten

1. Fler än en enhet

De uppgifter som skall finnas med i märkningen enligt punkt I.10 skall anges med följande lydelse: ”Exakt antal
enheter per packe eller bunt”.

2. Endast en enhet

Av de uppgifter som anges i punkt A.I är följande inte obligatoriska:

— Typ av material.

— Kategori.

— Partiets referensnummer.

— Mängd.

— Längd för ympningsbara grundstamssticklingar.

— Odlingsår.
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IV Undantag när det gäller vinplantor i krukor, backar eller lådor

När det rör sig om vinplantor med rot i substrat i krukor, backar och lådor, och kraven för försegling (inklusive
märkning) inte kan uppfyllas på grund av materialets art, gäller följande:

a) Förökningsmaterialet skall hållas avskilt i partier och märkas med sort och, när så är relevant, klon och antal
individer.

b) Den officiella märkningsetiketten är inte obligatorisk.

c) Förökningsmaterialet skall åtföljas av ett dokument enligt punkt B nedan.

B. ÅTFÖLJANDE DOKUMENT

I Villkor som skall uppfyllas

När medlemsstaterna kräver att ett åtföljande dokument skall utfärdas skall det uppfylla följande krav:

a) Det skall utfärdas i minst två exemplar (avsändare och mottagare).

b) Det (mottagarens exemplar) skall åtfölja leveransen från avsändarens adress till mottagarens.

c) På dokumentet skall anges alla de uppgifter som föreskrivs i punkt II nedan rörande leveransens individuella
partier.

d) Det skall bevaras i minst ett år och göras tillgängligt för den officiella tillsynsmyndigheten.

II Förteckning över uppgifter som skall finnas med

1. EG-norm.

2. Produktionsland.

3. Certifierings- eller tillsynsmyndighet och medlemsstat, eller deras förkortning.

4. Löpnummer.

5. Avsändare (adress, registreringsnummer).

6. Mottagare (adress).

7. Art.

8. Typ(er) av material.

9. Kategori(er).

10. Sort(er), och i tillämpliga fall, klon(er). Beträffande rotade ympkvistar gäller denna angivelse både grund-
stammen och ympkvisten.

11. Antal individer per parti.

12. Totalt antal partier.

13. Leveransdatum.
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